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See the notice on TED website

643166-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Installation services (except software) – Udbud af Interiør og Isoleringsarbejder 
på Søværnets Skibe
OJ S 181/2026 18/09/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
R-phost: 00466253@mil.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás de chuid an rialtais láir
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Cosaint

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Udbud af Interiør og Isoleringsarbejder på Søværnets Skibe
Cur síos: Rammeaftalen vedrører interiør- og isoleringsarbejder på Søværnets skibe, og 
omfatter løbende modifikation og reparation ombord på skibene. Denne type arbejder skal ofte 
foregå hurtigt og effektivt, så skibenes beredskab påvirkes mindst muligt. Som følge heraf har 
Forsvaret brug for ekstern assistance til interiør- og isoleringsarbejder, som kan igangsættes 
med kort varsel når behovet opstår. En del af arbejdet vil foregå i samarbejde med andre typer 
håndværkere, eksempelvis malere, elektrikere, smede, stilladsarbejdere og kranførere. 
Ydelsen består af reparationsarbejder og modifikationsarbejder på Søværnets skibe samt 
tilhørende adkomstarbejder. Reparationsarbejder kan være udbedring af skader på inventar, 
reparation og udskiftning af loft- eller garneringsplader, samt lakeringsopgaver på træ. 
Modifikation kan være ændring af nuværende inventar løsninger, samt nyfremstilling af beslag, 
vugger, opbevaringsløsninger, eller montering af færdige løsninger. Leverandøren skal levere 
ydelser inden for 3D-scanning og 3D-print til støtte for opmåling, dokumentation, 
vedligeholdelse og fremstilling af komponenter. Adkomstarbejder defineres som aktiviteter, 
som muliggør de primære modifikationer af aptering på skibets skrog og/eller overbygning, 
dvs. demontage af komponenter og kabler, som er i vejen for arbejdet og genmontage af 
samme komponenter samt retablering af maling. Desuden skal rammeaftalen omfatte afledte 
arbejdsaktiviteter, som er nødvendige for at kunne udføre selve interiør- og/eller 
isoleringsarbejdet, dvs. opstilling af stillads og kranassistance o.lign. Det er et krav, at 
Leverandøren er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har sikkerhedsgodkendt 
personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, 
at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang nok til, at manglende 
sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.
Aitheantóir an nóis imeachta: e41c59a0-d3e5-4c7e-a268-4bd7a4db9fdc
An fógra roimhe seo: 800761-2025
Aitheantóir inmheánach: 96ef7851-eadd-4c27-a76e-cb5e9cdc796c
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/643166-2026
mailto:00466253@mil.dk
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Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 51000000 Installation services (except software)
Aicmiú breise (cpv): 50240000 Repair, maintenance and associated services related to marine 
and other equipment, 50640000 Repair and maintenance services of warships

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Sylowsvej 8  
Baile: Korsør
Cód poist: 4220
Foroinn tíre (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Tír: An Danmhairg

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Flådestationen 1  
Baile: Frederikshavn
Cód poist: 9900
Foroinn tíre (NUTS): Nordjylland (DK050)
Tír: An Danmhairg

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Danmhairg
Aon áit sa tír áirithe

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 12 000 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Det skal understreges, at de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137 
derimod ikke finder anvendelse i udbuddet, uagtet at teksten i udbudsbekendtgørelsen (som 
er systemgenereret) eventuelt måtte antyde dette. Der kræves ingen særlig retlig form. 
Såfremt aftalen tildeles en sammenslutning af leverandører (f.eks. et konsortium), skal 
deltagerne påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en leverandør som repræsentant for 
sammenslutningen. Aftalen er ikke opdelt i delaftaler, da en opdeling af aftalen vil eliminere de 
stordriftsfordele, der kan opnås ved én aftale. Det er nødvendigt for den type arbejde der skal 
udføres på aftalen, at Leverandøren råder over flere faggrupper og håndterer den nødvendige 
koordination mellem disse. Opmærksomheden henledes på, at udbuddet er omfattet af artikel 
5k i forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud 
mod at tildele aftaler til russiske virksomheder og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se 
nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise afgrænsning af de aktører, der er omfattet af 
forbuddet). FMI forbeholder sig retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at kræve 
dokumentation for, at tilbudsgiverne ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve 
dokumentation for tilbudsgivernes og disses eventuelle underleverandørers etableringssted og 
ejerforhold. Vedrørende CSR: Ved afgivelse af et tilbud skal tilbudsgiver indgive en 
egenerklæring om efterlevelse af arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale 
sanktioner, jf. Bilag D i udbudsmaterialet. FMI forbeholder sig i den forbindelse retten til på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at lade tilbudsgiver berigtige en manglende eller 
mangelfuldt udfyldt egenerklæring. FMI har udarbejdet en skabelon (tilgængelig i det 
elektroniske udbudssystem), der skal anvendes som erklæring. Når sammenslutninger af 
enheder (f.eks. konsortier), herunder midlertidige joint ventures, deltager samlet i udbuddet, 
skal egenerklæringen gives for hver enkelt af de deltagende enheder. FMI forbeholder sig ret 
til, men er ikke forpligtet dertil, at anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis 
tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets krav. Det bemærkes, at uanset formuleringen af 
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udbudsmaterialets krav om at fremsende oplysninger, erklæringer og dokumentation, f.eks. 
vedrørende beskrivelse af de tilbudte ydelser, er FMI ikke afskåret fra at indhente supplerende 
oplysninger m.v. efter udbudslovens § 159, stk. 5, i henhold til § 159, stk. 6. Før tildeling af 
aftalen kræver FMI, at den tilbudsgiver, til hvem FMI har til hensigt at tildele aftalen, har afgivet 
dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, jf. udbudslovens §§ 151-155. 
Rammeaftalens anslåede værdi er 12 mio. DKK, mens rammeaftalens maksimale værdi er 36 
mio. DKK. Forskellen i de angivne beløb er begrundet i usikkerheden om rammeaftalens 
endelige værdi, jf. nedenfor. Den anslåede værdi er således udtryk for FMI’s mest 
kvalificerede skøn over rammeaftalens værdi på nuværende tidspunkt, mens den maksimale 
værdi udtrykker det maksimale træk på rammeaftalen i dens løbetid. Usikkerheden om 
rammeaftalens endelige værdi skyldes navnlig usikkerhed om Forsvarets operative behov i 
rammeaftalens løbetid, herunder særligt hvad angår specifikke indsættelser i 
missionsområder, som ikke kan forudsiges præcist for hele rammeaftalens løbetid. Skiftende 
operative behov i forhold til den nuværende situation kan således medføre et væsentlig større 
forbrug på aftalen, end hvad der konkret forventes i øjeblikket. Der stilles krav om, at der i 
tilbuddet anføres navne på og faglige kvalifikationer for de medarbejdere, der skal udføre 
aftalen. Tilbudsgiver bedes sammen med tilbuddet indgive en erklæring om underretning om 
behandling af personoplysninger i forbindelse med udbud, jf. Bilag C i udbudsmaterialet.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
Udbudsloven (lov nr. 1564 af 15. december 2015 med senere ændringer). - Udbudsloven 
implementerer udbudsdirektivet (2014/24/EU) i dansk ret.

2.1.5.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir le tairgeoir amháin tairiscintí a chur isteach ina leith: 2
Téarmaí an chonartha: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir conarthaí a dhámhachtain ina leith ar aon tairgeoir amháin: 2

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Beskrivelse Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 2).
Calaois: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 3).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 5).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 1).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Jf. 
udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 4).
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 6).
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Jf. udbudslovens § 136, nr. 4.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Jf. udbudslovens § 136, nr. 3.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 1.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 2.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Jf. udbudslovens § 
135. stk. 3.7
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Jf. udbudslovens § 135. stk. 3.7

5. Luchtóg
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5.1.
 
Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Delaftale Øst
Cur síos: Arbejder med udgangspunkt på Flådestation Korsør.
Aitheantóir inmheánach: 4b12f1ec-a63b-49f9-b813-928db315ad18

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 51000000 Installation services (except software)
Aicmiú breise (cpv): 50240000 Repair, maintenance and associated services related to marine 
and other equipment, 50640000 Repair and maintenance services of warships

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Sylowsvej 8  
Baile: Korsør
Cód poist: 4220
Foroinn tíre (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Tír: An Danmhairg

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Danmhairg
Aon áit sa tír áirithe

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 4 Bliana

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 6 000 000,00 DKK
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Is soláthar athfhillteach é seo
Cur síos: Estimeret 3,5 år efter aftalestart.
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ceanglas tairisceana
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas faoi fhógraí a bhí ann roimhe seo: 
Aitheantóir an fhógra a bhí ann roimhe seo: 800761-2025

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD)

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Priser
Cur síos: Se udbudsmaterialet.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 50
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Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Organisation og kvalitet
Cur síos: Se udbudsmaterialet.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Logistik, levering og fleksibilitet
Cur síos: Se udbudsmaterialet.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 10
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Sikkerhed og bæredygtighed
Cur síos: Se udbudsmaterialet.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 10

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 02/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-
f960bd1379d6/publicMaterial

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí an nóis imeachta: 
Tá gá le himréiteach slándála
Cur síos: Leverandøren skal på virksomhedsniveau have en sikkerhedsgodkendelse udstedt 
af Forsvarets Efterretningstjeneste på TTJ (til Tjenestebrug) eller en sikkerhedsgodkendelse 
på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for 
militærs sikkerhed i det land, der har indgået en sikkerhedsaftale med Danmark. Ved 
"sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig beskyttelse af klassificerede oplysninger. 
Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær 
sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, for at få oplysninger om, hvorvidt der findes 
en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det pågældende land. Hvis leverandøren består af en 
sammenslutning af enheder (f.eks. et konsortium), herunder midlertidige joint ventures, skal 
hver enhed i sammenslutningen have den nævnte sikkerhedsgodkendelse på 
virksomhedsniveau. Sikkerhedsgodkendelsen skal være opnået senest [indsæt tidspunkt] og 
skal opretholdes i hele aftalens løbetid. Leverandørens underleverandører skal ligeledes have 
den fornødne sikkerhedsgodkendelse for virksomheden, i det omfang klassificerede 
oplysninger skal opbevares hos underleverandøren. Alle personer, der deltager i opfyldelsen 
af aftalen, skal have den fornødne sikkerhedsgodkendelse, i det omfang den pågældende skal 
håndtere klassificerede oplysninger eller have adgang til et klassificeret område. Dette 
indebærer, at den pågældende person skal have en sikkerhedsgodkendelse udstedt af 
Forsvarets Efterretningstjeneste på niveauet TTJ (til Tjenestebrug), eller en 
sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, der har indgået en 
sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial
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beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, 
for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det 
pågældende land. Det er ansøgers eget ansvar at opnå de sikkerhedsgodkendelser, som er 
krævet for at kunne opfylde aftalen. Yderligere oplysninger om kravene til 
sikkerhedsgodkendelse vil fremgå af udbudsmaterialet. Det er nødvendigt at Leverandøren 
kan påbegynde arbejde på aftalen efter underskrift af aftale, og at arbejde kan ske uden 
konstant opsyn, hvilket ville fordyre aftalen for køberen. Det er derfor et krav, at Leverandøren 
er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har tilstrækkeligt sikkerhedsgodkendt 
personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, 
at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang nok til, at manglende 
sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.
Spriocdháta chun imréiteach slándála a fháil: 19/10/2026
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-
f960bd1379d6/homepage
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 19/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 6 Míonna
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Áit: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Aftalen indeholder forpligtelser 
vedrørende arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale sanktioner samt bestemmelser 
om risikovurdering og opfølgning herpå; der henvises til aftalegrundlaget for yderligere 
oplysninger. Aftalen indeholder krav til informationssikkerhed.
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Betaling skal ske senest 30 dage efter, at leverandøren har fremsendt 
fyldestgørende faktura til FMI. De nærmere betalingsvilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt
An t-uaslíon rannpháirtithe: 1
Clúdach breise ceannaitheora: Aftalen vil blive indgået af FMI. Alle enheder under 
Forsvarsministeriet, herunder alle divisioner af Forsvaret i Danmark, som er under 
Forsvarschefens kommando, er imidlertid berettigede til at benytte aftalen til indkøb på 
aftalens vilkår og betingelser.
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/homepage
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5.1.16.
 
Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til § 7, stk. 2, i klagenævnsloven (lov nr. 492 
af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud inden 
følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet 
for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Danish Ministry of 
Defence Acquisition and Logistics Organisation
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Danish Ministry of 
Defence Acquisition and Logistics Organisation
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Danish Ministry of Defence Acquisition 
and Logistics Organisation
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics 
Organisation

5.1.  Luchtóg: LOT-0002
Teideal: Delaftale Vest
Cur síos: Arbejder med udgangspunkt på Flådestation Frederikshavn.
Aitheantóir inmheánach: 384b20fa-2ce0-4726-87b4-c7a972d2ad71

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 51000000 Installation services (except software)
Aicmiú breise (cpv): 50240000 Repair, maintenance and associated services related to marine 
and other equipment, 50640000 Repair and maintenance services of warships

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Flådestationen 1  
Baile: Frederikshavn
Cód poist: 9900
Foroinn tíre (NUTS): Nordjylland (DK050)
Tír: An Danmhairg

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Danmhairg
Aon áit sa tír áirithe
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5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 4 Bliana

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 6 000 000,00 DKK
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Is soláthar athfhillteach é seo
Cur síos: Estimeret 3,5 år efter aftalestart.
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ceanglas tairisceana
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas faoi fhógraí a bhí ann roimhe seo: 
Aitheantóir an fhógra a bhí ann roimhe seo: 800761-2025

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD)

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Priser
Cur síos: Se udbudsmaterialet.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 50
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Organisation og kvalitet
Cur síos: Se udbudsmaterialet.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Logistik, levering og fleksibilitet
Cur síos: Se udbudsmaterialet.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 10
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Sikkerhed og bæredygtighed
Cur síos: Se udbudsmaterialet.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 10

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
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Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 02/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-
f960bd1379d6/publicMaterial

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí an nóis imeachta: 
Tá gá le himréiteach slándála
Cur síos: Leverandøren skal på virksomhedsniveau have en sikkerhedsgodkendelse udstedt 
af Forsvarets Efterretningstjeneste på TTJ (til Tjenestebrug) eller en sikkerhedsgodkendelse 
på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for 
militærs sikkerhed i det land, der har indgået en sikkerhedsaftale med Danmark. Ved 
"sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig beskyttelse af klassificerede oplysninger. 
Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær 
sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, for at få oplysninger om, hvorvidt der findes 
en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det pågældende land. Hvis leverandøren består af en 
sammenslutning af enheder (f.eks. et konsortium), herunder midlertidige joint ventures, skal 
hver enhed i sammenslutningen have den nævnte sikkerhedsgodkendelse på 
virksomhedsniveau. Sikkerhedsgodkendelsen skal være opnået senest [indsæt tidspunkt] og 
skal opretholdes i hele aftalens løbetid. Leverandørens underleverandører skal ligeledes have 
den fornødne sikkerhedsgodkendelse for virksomheden, i det omfang klassificerede 
oplysninger skal opbevares hos underleverandøren. Alle personer, der deltager i opfyldelsen 
af aftalen, skal have den fornødne sikkerhedsgodkendelse, i det omfang den pågældende skal 
håndtere klassificerede oplysninger eller have adgang til et klassificeret område. Dette 
indebærer, at den pågældende person skal have en sikkerhedsgodkendelse udstedt af 
Forsvarets Efterretningstjeneste på niveauet TTJ (til Tjenestebrug), eller en 
sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, der har indgået en 
sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig 
beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, 
for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det 
pågældende land. Det er ansøgers eget ansvar at opnå de sikkerhedsgodkendelser, som er 
krævet for at kunne opfylde aftalen. Yderligere oplysninger om kravene til 
sikkerhedsgodkendelse vil fremgå af udbudsmaterialet. Det er nødvendigt at Leverandøren 
kan påbegynde arbejde på aftalen efter underskrift af aftale, og at arbejde kan ske uden 
konstant opsyn, hvilket ville fordyre aftalen for køberen. Det er derfor et krav, at Leverandøren 
er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har tilstrækkeligt sikkerhedsgodkendt 
personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, 
at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang nok til, at manglende 
sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.
Spriocdháta chun imréiteach slándála a fháil: 19/10/2026
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-
f960bd1379d6/homepage
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/homepage
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Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 19/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 6 Míonna
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Áit: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Aftalen indeholder forpligtelser 
vedrørende arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale sanktioner samt bestemmelser 
om risikovurdering og opfølgning herpå; der henvises til aftalegrundlaget for yderligere 
oplysninger. Aftalen indeholder krav til informationssikkerhed.
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Betaling skal ske senest 30 dage efter, at leverandøren har fremsendt 
fyldestgørende faktura til FMI. De nærmere betalingsvilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt
An t-uaslíon rannpháirtithe: 1
Clúdach breise ceannaitheora: Aftalen vil blive indgået af FMI. Alle enheder under 
Forsvarsministeriet, herunder alle divisioner af Forsvaret i Danmark, som er under 
Forsvarschefens kommando, er imidlertid berettigede til at benytte aftalen til indkøb på 
aftalens vilkår og betingelser.
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til § 7, stk. 2, i klagenævnsloven (lov nr. 492 
af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud inden 
følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet 
for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Danish Ministry of 
Defence Acquisition and Logistics Organisation
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Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Danish Ministry of 
Defence Acquisition and Logistics Organisation
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Danish Ministry of Defence Acquisition 
and Logistics Organisation
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics 
Organisation

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Uimhir chlárúcháin: 16-28-71-80
Seoladh poist: Lautrupbjerg 1-5
Baile: Ballerup
Cód poist: 2750
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Kenneth Kalsgaard
R-phost: 00466253@mil.dk
Teil.: +45 72815880
Seoladh idirlín: https://www.fmi.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Klagenævnet for Udbud
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Seoladh idirlín: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby

mailto:00466253@mil.dk
https://www.fmi.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Seoladh idirlín: https://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 0bbdff62-2404-4f70-beee-2c5c4e6be9b1  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 16/09/2026 13:42:53 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 16/09/2026 13:48:57 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 643166-2026
Uimhir eagráin IO S: 181/2026
Dáta foilsithe: 18/09/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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